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Ministre des Affaires étrangères 
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Le 13 septembre 2024, 

Madame la Sénatrice,  

Je vous écris pour vous faire part de ma profonde inquiétude concernant le sort de ma mère, Mme 
Zezhen Tan, une résidente de 76 ans de la ville de Beihai, dans la province du Guangxi, en Chine. 

Depuis qu’elle a commencé à pratiquer le Falun Gong en 1996, la santé de ma mère s’est 
considérablement améliorée. Cependant, en 1999, le Parti communiste chinois (PCC) a lancé une 
campagne visant à éliminer les pratiquants de Falun Gong, ce qui a conduit à une persécution 
implacable. Ma mère a été illégalement détenue à cinq reprises, notre domicile a été perquisitionné 
plus de vingt fois, et elle a été condamnée deux fois à un total de trois ans et neuf mois de travaux 
forcés. Elle a également subi de graves tortures et des abus dans des centres de lavage de cerveau. 

Le 19 décembre 2020, ma mère a de nouveau été enlevée de force par les autorités locales, en 
même temps que son amie proche et compagne de pratique, Mme Shanping Xu. Elle serait détenue 
au Premier Centre de détention de la ville de Beihai pour avoir partagé des informations sur le Falun 
Gong. Le jour de son arrestation, notre maison a été perquisitionnée, et de nombreux effets 
personnels ont été confisqués par le "Bureau 610", sans aucun mandat ou document légal. Nous 
n’avons reçu aucun verdict officiel ni aucune information sur sa détention, et ma mère a été privée de 
communication et du droit de recevoir des visites. Nous sommes profondément inquiets pour sa 
sécurité, car nous n’avons aucun moyen de savoir dans quel état elle se trouve, ni même si elle est 
encore en vie. 

Mon père, aujourd’hui âgé de 80 ans, est livré à lui-même, sans soins, et accablé d’inquiétude. 
L’incertitude entourant le sort de ma mère pèse lourdement sur toute notre famille. 

Lors de détentions précédentes dans des camps de travaux forcés, ma mère a dû subir des examens 
médicaux complets et des prises de sang à deux reprises. Les médecins ayant déclaré que ses 
organes étaient sains, je crains que ces examens n’aient été effectués dans le but d’un éventuel 
prélèvement d’organes. Cette possibilité terrifiante me hante chaque jour.  

À ma grande détresse, j’ai récemment appris que l’amie de ma mère, Shanping Xu, est tragiquement 
décédée seulement deux jours après sa libération de la prison pour femmes de Nanning, dans le 
Guangxi, en juillet 2024. Elle avait été emprisonnée avec ma mère en 2020, et à sa libération, elle 
était gravement émaciée. 


